
Pomhaj Boh

Rozumna modlitwa
Ja nochcu so jeno w duchu modlić, 

ale tež z rozumom.

(1 Kor 14,15)

Japoštoł Pawołznoje dwoje wašnje modle- 
nja: duchowne modlenje a rozumne. Du- 
chowne modlenje može so tež modlenje 
w cuzej rĕči mjenować. Što so při tym sta- 
nje, rozprawja nam jedyn, kiž je to sam 
dožiwił. „Wobdźĕlich so na schadźowanju 
z nĕkak 15 wobdźĕlnikami. Na koncu bĕ- 
chu małe kemše. Sedźachmy w 
štyrirćžku. W  ćichej chwili za- 
poča jedyn wobdźĕlnik z južne- 
ho Tirola z jasnymi słowami so 
modlić. Bohužel jeho njezro- 
zumich. Najprjedysej myslach, 
zo je so w swojim dialekće mo- 
dlił, kotryž drje njeznajach, ale 
za Boha njeje to problem. Z tym 
bĕ wĕc za mnje wotbyta. Tola 
nadobo praji nĕchtć na napře- 
ćiwnym boku: Štož smy runje 
słyšeli, rĕka to a to." Muž z po- 
zdatnym dialektom bĕše so mo- 
dlił w nĕkajkej njeznatej rĕči 
abo z cuzymi zwukami.

Tajke wopisowanja zdadźa 
so nam trochu fantastiske, tola 
modlenje w cuzej rĕči je we 
wšelakich nabožinach po cy- 
łym swĕće rozšĕrjene, tež pola 
wšelakich křesćanskich skupi- 
now. Nĕkotre wosady kładu 
wosebitu wažnosć na tajke zja- 
wy, kotrež přesahuja normalne 
dožiwjenja, dokelž je jim to 
dopokaz, zo skutkuje swjaty Duch pola 
nich. Snadź je to tež bole zajimawe, hdyž 
so na kemšach nĕšto nadpřirodneho 
stawa. Nimo rĕčenja w cuzych jazykach 
ličitej tež dar wustrowjenja a dar profeti- 
skeho wukładowanja k wosebitym du- 
chownym daram.

Wosady, w kotrychž so tute dary pĕstu- 
ja, mjenuja so „charismatiske wosady". 
Wone maja lĕto wob lĕto wjace přiwisni- 
kow. Hač by so nam w tajkich wosadach

lubiło? W  nich njeswjeća so kemše po 
postajenych wobrjadach, kiž su lĕtstotki 
stare. Spĕwa, modli a rĕči so w nich napře- 
mo a ze žiwym wurazom.

Korint bĕše prĕnja charismatiska wosa- 
da w stawiznach křesćanstwa. W  listomaj 
na Korintiskich rozestaja so japoštoł Pawoł 
z charismatiskim hibanjom swojeho časa, 
wosebje z modlenjom w cuzej rĕči. Won 
tajku modlitwu připćznaje jako dar swja- 
teho Ducha, kotryž sam tež pĕstuje. Tola 
Pawoł jasnje praji, zo njesmĕ so napřemo

rĕčeć a modlić, zo ma wšo po wĕstym po- 
rjedźe wotbĕžeć, a zo maja so njezrozum- 
liwe modlitwy do maćerneje rĕče přełožić. 
Modlitwa we wosadźe njestanje so za 
natwarjenje jednotliwca, ale jako chwal- 
ba cyłeje wosady. Pawoł dźerži so zasady, 
zo so radšo z rozumom modli hač jenož na 
charismatiske wašnje.

W  cyrkwinskich stawiznach je přeco za- 
so dćšło ke charismatiskim hibanjam. 
Skostnjene struktury hamtskeje cyrkwje

mĕjachu so přez njekonwencionelne doži- 
wjenja narunać. W  času reformacije wuče- 
še Andreas Karlstadt mystisko-charisma- 
tiske zapřijeće křesćanskeho poselstwa. 
Luther pak tajke wašnje njećerpješe. Won 
postaji jasnu zasadu, zo je swjaty Duch 
wjazany na Bože słowo, kotrež ma so zro- 
zumliwje a rozumnje wukładować. Z Pawo- 
łom wučeše Luther, zo ma wosadne žiwje- 
nje w dobrym porjedźe wostać. Lutherska 
cyrkej je so jasnje wotmjezowała wot 
charismatiskeho hibanja tehdyšeho časa.

Tež w přitomnosći so chari- 
smatiske wosady rozšĕrjuja. 
Ludźo nochcedźa jenož Bože sło- 
wo słyšeć, ale pytaja za wosebi- 
tymi dožiwjenjemi. Druhdy wot- 
wobroća so angažowani, wĕriwi 
křesćenjo wot cyrkwje, zo bychu 
so přizamknyli nĕkajkej swobod- 
nej wosadźe. Tež w Budyskim wo- 
krjesu mamy wjacore charisma- 
tiske wosady. Nĕkotre su wjeršk 
swojeje aktiwnosće hižo překro- 
čili, nĕkotre hišće rostu, wosebje 
přez wotwabjenje wĕriwych 
z ewangelskich wosadow. Cha- 
rismatiske wosady njekładu waž- 
nosć na jednotu cyrkwje, ale tak 
spĕšnje, kaž nastanu, so wone 
pača abo zaso zańdu.

Hdźe stejimy my? Biblija a 
wučba reformatorow pokazu- 
jetej nam puć. Swjaty Duch 
skutkuje přez Bože słowo a přez 
swjatej sakramentaj. Prĕdowa- 
nje ma być tajke, zo je wšitcy 
rozumja. Za nas Serbow rĕka to, 

zo ma so Bože słowo w maćernej serbskej 
rĕči wozjewić. Cuze rĕče njenatwarja. 
Jasnosć wuprajenja steji nad emocional- 
nymi dožiwjenjemi. Ekstaza a wosebite 
duchowne fenomeny njejsu zakład cyr- 
kwje. Tež naša modlitwa ma być rozumna, 
nic njejasna. Pawoł chce we wosadźe 
radšo pjeć zrozumliwych słowow rĕčeć 
dyžli dźesać tysac w cuzej rĕči, kotrež 
nichtć njezrozumi.

Jan M a lin k

Naše cyrkw je su n atw arjen e  ke chw alb je  Boha. W je lb  Hodźij- 
skeho Božeho dom u je  wupyšeny z kw ĕtkam i, k iž p ředsta je ja  
paradizow u zahrodu. Foto: J. Maćij
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Farar Wylem Cernik-Wojerowski 50 lĕt njeboh
V

Černikec sw ojba w Slepom  sw ja tk i 1923: s ta rše j Kito (K řesćan) a H ana ze sw ojim i 
štyrjom i synam i Paw ołom , W yiem om  (cyle nalĕw o), Heinrichom  a Arnoštom  (srjedźa)

Jako před połsta lĕtami, dnja 4. meje 1958, 
fararWylem Černik we Wojerecach njena- 
dźicy zemrĕ, žarowachu cyłe mĕsto a zafa- 
rowane wsy. Syły jeho k rowu přewodźa- 
chu, płakajo. Što bĕ tutćn serbski duchow- 
ny, na kotrehož je dopomnjeće dźensa hi- 
šće žiwe? Rodźeny do skromnych pomĕrow 
w serbskej holi dźĕše wćn njewšĕdny ži- 
wjenski puć: Chĕžkarski hćlc ze Slepeho 
sta so krawski mišter w Berlinje a napo- 
sledk serbski farar we Wojerecach.

Swojha a pochad
Wylem Awgust Černik narodźi so 9. janua- 
ra 1904 w Slepom jako druhi syn chĕžkarja 
Kita Černika a jeho mandźelskeje Hany rodź. 
Suškec. 17. januara 1904 bu wot fararja 
Mateja Handrika we wosadnej cyrkwi wu- 
křćeny. Jeho rćdny dom bĕ mały statok na 
kromje Slepeho na lĕwym boku při puću 
do Brĕzowki. Wjeho dźĕćatstwje mĕješe dom 
z pisanymi cyhelemi krytu třĕchu. Mjez 
pućom a domom wupřestrĕ sozahroda z wjele 
sadowcami. Chĕžkarski statok bĕštaj sej 
Černikec staršej wutwariłoj. Wćn dźensa 
hišće steji, wobydleny wot cuzych, kiž njej- 
su potomnicy ani přiwuzni Černikec swćjby, 
a je namakać pod adresu Mĕrowa drćha 50.

M ać H ana Černikow a na swojim  třikolesu  
w lĕće 1935

Nan Kito Černik wobhospodarješe małe 
ratarstwo a wikowaše připćdla z hnojidłom 
a wuhlom. W  swojich žiwjenskich dopom- 
njenkach, wozjewjenych w Pomhaj Bćh 
wot januara do mĕrca 1951, Wylem Ćernik 
naspomni, zo wobsedźeše nan błyšćatu 
trubu a zo husto wječor na piskanje cho- 
dźeše. Pod mjenom Křesćan Černikje nan 
zapisany tež do serbskeho biografiskeho 
słownika. Tam wo nim zhonimy, zo bĕ wćn 
daloko přez Slepjanske mjezy znaty ludo- 
wy herc, kiž hraješe na třitrunatych małych 
serbskich husličkach. Hromadźe z dalšimi 
serbskimi ludowymi hercami wustupowaše 
w blišej a dalšej wokolinje na serbskich 
swjedźenjach a zjĕzdach, piskajo serbske 
přezpola o pĕsnički. Tež w Praze a Mladej 
Boleslavje je na serbskich zajĕzdach wu- 
stupował. W  Berlinje a Lipsku nahrawaše

serbsku ludowu hudźbu za rozhłćs a ta- 
čele. Doma w Slepom bĕ sobustaw serbske- 
ho towarstwa ,;Swĕrnosć", a jako tam na 
wodźacych wosobinach pobrachować po- 
ča, přewza srjedź dwacetych lĕt zastojn- 
stwo dirigenta a mĕstopředsydy towar- 
stwa. Na Domowinskim zlĕće w Radworju 
w juliju 1934 Kito Černik posledni krćć 
w serbskej zjawnosći wustupi, tehdy hižo 
zdrjeny wot ćežkeje chorosće, na kotruž 
mĕsacaj pozdźišo zemrĕ.

Tež Černikec mać bĕ wumĕłsce nadarje- 
na jako ludowa basnica. W  Prĕnjej swĕto- 
wej wćjnje pisaše na skazanku wopom- 
njenske kĕrluše za padnjenych susodow a 
znatych, kotrež so potom na kemšach 
w cyrkwi spĕwachu. Stari Slepjenjo so 
dźensa hišće na nju dopominaja, wosebje 
na to, zo jĕzdźeše na třikolesu. Jako tajka 
je Hana Černikowa tež na fotach a pječa 
tež na starym ludowĕdnym filmje ze Sle- 
peho zapopadnjena.

W  Černikec swćjbje wotrosćechu štyrjo 
holcy. Najstarši, Pawoł, sta so z prokuri- 
stom a dźĕłaše najskerje w Budyšinje. Wćn 
je w Druhej swĕtowej wćjnje zhubjeny. 
Druhi, Wylem, bu najprjedy krawc a po- 
tom farar. Třeći, Heinrich, sta so ze šewcom 
w nĕkajkej nam njeznatej wsy we Łužicy. 
Najmłćdši bĕ Arnošt. Wćn studowaše na 
wučerstwo a dźĕłaše hižo do wćjnyjako 
wučer, mjez druhim w Pćlskej. Po wćjnje bĕ 
najprjedy z wučerjom na serbskej šuli we 
Varnsdorfje a po tym z wĕdomostnym 
sobudźĕłaćerjom w Budyšinje. Ze swojej 
w połstatych lĕtach zestajenej statistiku 
Serbowzawostaji wćn trajne slĕdy. Pozdźi- 
šo dźĕłaše w ministerstwje w Berlinje a by- 
dleše w Berlinje-Karlshorsće. 1988 wćn 
zemrĕ, bjeztoho zo by so w Serbach nĕšto 
wo tym zhoniło.

Dźĕćatstwo w Slepom
Staršiski dom Wylema Černika bĕ drje 
skromny po wobsydstwje, ale bohaty na 
duchownych kubłach. Hižojako małe mĕ- 
jachu Černikec dźĕći sobu dźĕłać, wosebje 
hromadźe z maćerju na polu a w chlĕ- 
wach. Doma dćstawachu dobre hudźbne 
a nabožne kubłanje. Pod nanowym nawo- 
dom spĕwachu wjacehłćsnje kĕrluše. 
Tež na serbskosć so dźiwaše. W  Černikec 
domje čitachu so Serbske Nowiny, Mission- 
ski Posoła Pomhaj Bćh.

Jako došulske dźĕćo mĕješe Wylem Čer- 
nik dožiwjenje, kotrež jeho žiwjenski puć 
rozsudnje wowliwowaše. Bĕ to prĕni raz, 
zo smĕdźeše patoržicu sobu kemši hić. Bo- 
ža nćc z fararjom Handrikom w swĕtle 
swĕčkow a w potajnosći Chrystusoweho 
naroda zawostaji tajki hłuboki zaćišć 
w hćlcu, zo zrodźi so w nim přeće, stać so 
z fararjom. Tutćn zamĕr wćn ženje wjac 
z wočow njespušći.

Jutry 1910 zastupi Wylem Černik do šule 
w Slepom. Kaž wjetšina jeho sobušulerjow 
njemćžeše nĕmsce, jenož słowje „ja" a 
„nee" tehdyznaješe.Tola Slepjanski wučer, 
dobroćiwy stary kantor Wieder, rĕčeše we 
wučbje wjele serbsce, tak zo nawuknychu 
dźĕći spĕšnje tež nĕmčinu. Wylem Černik 
bĕ dobry šuler. Pilnje wužiwaše w swobod- 
nym času šulsku biblioteku, čitaše wjele a 
nasrĕba so wĕdy, kiž přesahaše žadanja 
jednoreje wjesneje šule. Tež do cyrkwin- 
skich tradicijow hłubšo zrosće, wukonjejo 
poboku fararja wšelake słužby. Na pohrje- 
bach bĕ křižnošer a njedźelu na kemšach 
ličeše spowĕdnych.

1914 wudyri Prĕnja swĕtowa wćjna.Tež 
Černikec nana zwołachu do wojakow. Do- 
kelž bĕ starši bratr tehdy znjezbožił,^
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dyrbješe 10lĕtny Wylem z maćerju 
hospodarstwo wjesć. Za dźĕćace hry a za- 
bawy z towaršemi zwosta lĕdma hišće 
chwile. Hustodosć, hdyž mĕješe mać druhe 
wobstaranja, dyrbješe sam z bratrom na 
polu dźĕłać. Doma so za nana modlachu, 
zo by so strowy wrććił.

Jutry 1918 wuchodźi Wylem Černik 
Slepjansku šulu. We wšĕch předmjetach 
hćdnoćachu sojeho wukony z predikatom 
„derje". Přez paćersku wučbu a konfirma- 
ciju pola fararja Handrika w samsnym lĕće 
1918 zesylni so jeho žadosć, stać so z du- 
chownym.

Krawc mĕsto fararja
Po konfirmaciji by Wylem Cernik najradšo 
šoł na gymnazij, tola za to doma pjenjez 
njebĕ. Jako so nan z wćjny wrćći, rozsudźi 
so, zo ma syn rjemjesło nawuknyć. Po při- 
kładźe Petera Roseggera, kotryžtež njebĕ 
mohł studować, ale dyrbješe z krawcom 
być, rozsudźi so Wylem Černik za krawcow- 
stwo. 1. septembra 1919 započa wučbu 
pola krawskeho mištra Jana Mudry w Sle- 
pom. Rady a derje wćn tam wuknješe. 
1. septembra 1922 zakonči wučbu a kćnc 
samsneho mĕsaca złoži pruwowanje.

Přizamknychu so tři wandrowske lĕta. 
Hirschberg, Budyšin, Berchtesgaden, Kon- 
stanz, Berlin bĕchu stacije jeho rjemjesl- 
niskeho pućowanja. W  Berlinje złoži 5. ok- 
tobra 1927 mišterske pruwowanjez predi- 
katom „derje".

Ćeźki puć do duchownstwa
Swoj zamĕr, być z fararjom, Wylem Černik 
we wšĕch tych lĕtach z wočow njespušći. 
W  tutym nastupanju wopokaza so jako 
muž železneje wole a sylneje energije. Won 
wosta w Berlinje a dźĕłaše wodnjo jako 
krawski mišter. Za zasłužene pjenjezy 
chodźeše wječor do šule. Wuknješe cuze 
rĕče - francosce, jendźelsce, rusce - a na- 
chwata gymnazialne kubłanje. Štyri lĕta 
dołho mĕješe wšĕdnje samsny rytmus: Wot 
rano sedmich hač do popołdnja štyrjoch 
bĕ na dźĕle, wot šesćich do dźesaćich wo- 
pyta wječorny gymnazij, po nocach wuk- 
nješe a spjelni šulske nadawki. Wurjadne 
bĕ dožiwjenje, jako smĕdźeše 1931 w Fran- 
coskej rĕčny kurs wopytać a po tym tam 
na prozdninach wostać.

Po woporniwych lĕtach so krćtko před 
cilom puć nadobo zaraći. W  času swĕto- 
weje hospodarskeje krizy bu Wylem Černik 
bjezdźĕłny. Jara skromnje dyrbješe so 
nĕtko žiwić. Hćrši pak hač hłćd a nuza bĕ 
bjeznadźijnosć. Njemožeše hižo wječorny 
gymnazij płaćić. Zdaše so, jako bychu wšĕ 
dotalne wopory podarmo byli. Bjez per- 
spektiwy a nadźije přežiwi Wylem Černik 
ćežke tydźenje a mĕsacy.

Skćnčnje sta so přełam a zmćžni so je- 
mu porjadne wukubłanje. 1933 přiwzachu 
jeho do gymnazija „Luisenstadtisches Gym- 
nasium" w Berlinje. Po pruwowanju smĕ-

dźeše najwyšu rjadownju wopytać a hižo 
za lĕto złoži maturu.

30lĕtny započa Wylem Černik 1934 
na teologiskej fakulće Berlinskeje uniwer- 
sity studować. Po prĕnim semestrje přeby- 
waše w prozdninach doma w Slepom. 
W  tutym času dyrbješe nan, kiž hižo dlĕši 
čas na žołdk chorješe, do chorownje 
w Grodku. Tam won po ćežkej operaciji 
12. septembra 1934 57lĕtny zemrĕ. Synej 
njebĕ jednore, zwudowjenu mać w Slepom 
wopušćić a so zaso do Berlina na studij 
podać.

Težjako student dyrbješe Wylem Černik 
připćdla zasłužić. Dźĕłaše jako domjacy 
wučer, překupc a přełožer, přełožujo po 
nocach z cuzych rĕčow za wobchody. 
Dźakowny wuži składnosć, jedyn semester 
na uniwersiće wTartu (Dorpat) w Estniskej 
studować.

Swojba, zastojnstwo a wdjna
W  lĕće 1936 so student Wylem Černik 
zmandźeli z Elli Niekels rodź. Nickel. Nje- 
wjesta, 1910 rodźena Berlinjanka, přinjese 
ze swojeho prĕnjeho, njezbožowneho a 
dźĕleneho mandźelstwa sydomlĕtnu dźow- 
čičku Esther sobu. 11. julija 1936 so młody 
por w Kaiser-Friedrich-Gedachtniskirche 
w Berlinje zwĕrowa. Tři dźĕći so Černikec 
mandźelskimaj narodźichu: 1938 Wolf- 
gang, 1943 Rosemarie a 1945 Immanuel. 
Hłownje wšak dyrbješe so mać sama wo 
dźĕći starać, přetož zastojnstwo a bćrze 
tež Druha swĕtowa wćjna njedowolištej 
mandźelskemu dołhe přebywanje doma.

34lĕtny zakćnči Wylem Černik swćj 
studij a złoži w awgusće 1938 před konsi- 
storstwom w Berlinje 1. teologiski eksa- 
men. Přizamkny so wikariat w Berlinje-Nie- 
derschonhausenje. Z 1. awgustom 1939 
přewza wjesnu wosadu Derwitz w cyrkwin- 
skim wokrjesu Lehnin, najprjedy jako pre- 
dikant a po 2. teologiskim eksamenje 
w aprylu 1940 a ordinaciji dnja 30. junija

2 9 le tn y  W ylem  Č ern ik  (n a p ra w o ) 1 9 3 3  
ja k o  gym naziast w Berlinje

W o jak  W ylem  Č ern ik  z m an dźe lske j Elli 
w lĕće 1941

1940 jakofarar. Po njewšĕdnych wopo- 
rach bĕ chĕžkarski holc ze Slepeho ze 36 
lĕtami docpĕł swoj cil: Bĕ duchowny!

Runje nĕtko pak zasahny Druha swĕ- 
towa wćjna do jeho žiwjenja. Farske za- 
stojnstwo wukonješe Wylem Černik jenož 
na papjerje, we woprawdźitosći bĕ wot
1. meje 1940 z wojakom. Mĕješe zbožo, 
njetrjebaše na frontu, ale słužeše pola flak 
w Bremenje. We wćjnskim času zemrĕ mać 
doma w Slepom. Tež farske mĕstno so 
zmĕni. W  samsnym cyrkwinskim wokrjesu 
Lehnin, w kotrymž bĕ dotal skutkował, 
přewza wot 1. junija 1943 nowu a trochu 
wjetšu wosadu Radel. Swoje zastojnstwo 
zastawać wšak mćžeše hakle po wćjnje, 
z kotrejež so nalĕto 1945 strowy wrćći.

Farar we Wojerecach
Lĕto po skončenju wćjny dojĕdźe sej Wy- 
lem Černik do Łužicy. Wo přičinje swojeje 
jĕzby sam rozprawja: „Lubi serbscy bratřa 
mje prošachu, zo mĕł so do Serbow wro- 
ćić." Njewĕmy, što je jeho prosył - hač 
serbscy zastojnscy bratřa abo nĕchtć wot 
Domowiny? Dźĕłaše wšak so tehdy wusko 
hromadźe při nowonatwarje serbskeho 
žiwjenja po wćjnje.

Wylem Černik prostwje wotpowĕdowa- 
še. W  nowembru 1946 mĕnješe swoje do- 
talne farske mĕstno z nĕmskim fararjom 
Voglerom we Wojerecach. 1. decembra 
1946 nastupi zastojnstwo we Wojerecach. 
Prawdźepodobnje njebĕ rozsud cylejedno- 
ry był. Być z fararjom w powćjnskich Woje- 
recach žadaše sej woporniwosć. Cyrkej 
a fara ležeštej w rozpadankach. Tež farar 
Černik dyrbješe ze swojbu na podruži 
w mĕsće bydlić, najprjedy na Friedrichowej 
a wot nĕhdźe 1950 hač naposledk w domje 
Rychtarjec pjekarnje na Karla Marxowej 6.

Jako serbski duchowny we Wojerecach ■=>
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O mĕješe farar Černik znajmjeńša w prĕ- 
nim času zwisk k serbskemu narodnemu 
hibanju. W  jeho zawostajenstwje, kiž so 
pola jeho mandźelskeje a dźowki wTubin- 
genje chowa, namaka so pućowanski 
wupokazŁužiskoserbskeje Narodneje rady 
w Budyšinje za Wylema Černika. Wupokaz 
z čisłom 0427 je wustajeny dnja 10. meje
1947. Hižo dźeń pozdźišo, 11. meje - tak 
kołk cłowniskeho zarjada we wupokazu 
wobswĕdči -, je farar Černik we Varnsdor- 
fje hranicu překročił. Zamĕr a bliše wobstej- 
nosće jehojĕzby do Čĕskeje njeznajemy.

Dobry mĕsac po tutej jĕzbje wotmĕ so 
dnja 14. a 15. junija 1947 Domowinski swje- 
dźeń we Wojerecach. Bĕ to zlĕtžupy „Han- 
drij Zejler", organizowany wot młodeho a agil- 
neho sekretara Domowiny Pawoła Nalija. 
Program steješe cyle w tradiciji dowćjn- 
skich serbskich zlĕtow. Sobotu wotmĕ so 
kulturny wječor w Ludowym domje. Nje- 
dźelu dopołdnja swjećeše farar Černik serb- 
ske kemše. Přizamkny so ludowy swjedźeń 
ze swjedźenskim ćahom, narĕčemi, kultur- 
nym programom a rejemi. Tutćn Wojerow- 
skizlĕtzańdźedostawiznowjako 1. Serbski 
ewangelski cyrkwinski dźeń. Lĕto pozdźišo,
1948, so hnydom dwaj serbskej cyrkwinskej 
zjĕzdaj wotmĕštej: za pruske wosady we Wul- 
kich Ždźarach a za sakske wosady w Buke- 
cach, hdźež mĕješe farar Černik prĕdowa- 
nje. Wot lĕta 1949 swjećeše so lĕtnje jedyn 
cyrkwinski dźeń, a to wotmĕnjejo w sakskich 
a pruskich wosadach. Wospjet farar Čer- 
nik na tutych zeńdźenjach přednošowaše, 
kaž 1953 w Hodźiju, 1954 w Rakecach a 
1956 w Delnim Wujĕzdźe, hdźež bĕ zdo- 
bom tež prĕdar. Hač do smjerće bĕ wćn 
mĕstopředsyda Serbskeho ewangelskeho 
cyrkwinskeho dnja, zamołwity předewšĕm 
za pruske serbske wosady.

Row W ylem a Černika we W ojerecach. Na- 
rownu p la tu  bĕchu W ojerow scy w osadni 
darili. Fota: priwatne

Za čas fararja Černika wotmĕchu so we 
Wojerowskej wosadźe poslednje serbske 
konfirmacije a wĕrowanja. Wšelake 
fotowe dokumenty ze serbskimi kwasarje- 
mi a paćerskimi dźĕćimi wo tym swĕdča. 
Hišće za jeho zastojnski čas pak tajke 
serbske swjedźenje přestachu. Nowočasny 
duch z nĕmskej rĕču a načasnej modu pře- 
doby so tež we wsach Wojerowskeje wosa- 
dy a zahna starodawnu serbsku rĕč a drastu.

Mjez wosadnymi bĕ farar Černik woblu- 
bowany. Ze swojim ludowym wašnjom a 
swojej Slepjanskej serbšćinu zdoby sej 
spĕšnje wutroby serbskich wjesnjanow. 
Na Wojerowskich wsach bĕ wćn mjez swo- 
jimi: syn serbskeje hole mjez serbskimi ho- 
lanami.

Přiwšĕm mĕješe farar Černik tež wĕste 
ćeže we Wojerecach. Wĕmy, zo chcyše po 
štyrjoch lĕtach we Wojerecach wosadu 
zaso wopušćić. Jako přičinu za tutćn wot- 
pohlad znajemy dwĕ warianće. Prĕnja wu- 
chadźa z lista Njeswačanskeho fararja 
Gerharda Wirtha seniorej K. P. Lanštjakej 
w Praze z 8.2.1951, w kotrymž rĕka, zo ma 
farar Černik ćeže z Wojerowskim superin- 
tendentom Konigom, kotryž pječa jara 
dominantnje wustupuje a tež žadyn přećel 
Serbow njeje. W  swojim lisće farar Wirth 
Lanštjaka prosy, zo by swćj wliw na Černi- 
ka wukonjał a jeho namołwjał, tola we 
Wojerecach wostać. Druhu wariantu 
znaje dźowka fararja Černika, knjeni Rose- 
marie Schafer w TLibingenje, kotraž mĕni, 
zo mĕješe přeće za wotchadom swćjbne 
přičiny. Jako rodźena Berlinjanka so man- 
dźelska we Wojerecach doma nječuješe. 
Jej kwoli je so farar Černik w Luizowej 
wosadźe w Charlottenburgu přizjewił. Bĕ 
tam hižo pruhu prĕdował a bĕchu jeho 
wuzwolili, won pak mĕstno njenastupi, ale 
wosta we Wojerecach. Bĕchu to naležne 
prostwy ze Serbow a z Čech wuskutkowali?

W  sćĕhowacych lĕtach da so farar Čer- 
nik ze wšej energiju do twarskich dźĕłow 
we Wojerowskej wosadźe. Kaž druhe serb- 
ske wosady tež, dostawaše při tym wšelaku 
podpĕru z Čĕskeje, posrĕdkowanu přede-

wšĕm wotseniora Kristiana Pavela Lanšt- 
jaka w Praze. Tak so skončnje poradźi 1951 
dotwarić Lutherowy dom při cyrkwi, kiž so 
dźensa hišće jako wosadny dom wužiwa. 
W  lĕtach 1952 do 1957 sćĕhowaše nowo- 
natwar cyrkwje.

Snadźtež nadmĕru wjele dźĕła dla poča- 
chu so pola fararja Černika strowotne pro- 
blemyjewić. 1957 pćsłachu jeho tehodla 
na kuru do Wildbada. Po nawrćće pak so 
hnydom zaso połnje do wosadneho dźĕła 
da. Njenadźicyjeho Boža ručka zaja a wćn 
hakle 54 lĕt stary dnja 4. meje 1958 zemrĕ.

Chowanje dnja 7. meje započa so ze 
žarowanskimi kemšemi w Janskej cyrkwi. 
Njeswačanski farar a designĕrowany serb- 
ski superintendent Gerhard Wirth rozpra- 
wja, zo steješe na tutym dnju cyłe mĕsto 
Wojerecy w znamjenju pohrjeba. Janska 
cyrkej bĕ połna kemšerjow, pohrjebne prĕ- 
dowanje mĕješe superintendent Graefe- 
Wojerowski a serbskej narĕči fararjej Šołta- 
Delnjowujĕzdźanski a Lazar-Hodźijski. 
Z cyrkwje njeboćičkeho wulka syła přewo- 
dźerjow płakajo k rowu přewodźeše.

Z lubosće k swojemu duchownemu a ja- 
ko podpĕru za zwudowjenu mandźelsku ze 
štyrjomi dźĕćimi darichu Wojerowscy wo- 
sadni narowny pomnik na row fararja Čer- 
nika. Na wulkej ćornej plaće ze šwedskeho 
marmora je pod nĕmskim tekstom napisa- 
ne bibliske hrono w serbskej rĕči: „Naš 
Knjez Jezus Krystus praji: / Ja  sym žiwy a 
wy / budźeće tež žiwi." Tuta plata namaka 
so wot lĕta 1999 w Janskej cyrkwi, přičinje- 
na najužnej sćĕnje w zadnim dźĕlu cyrkwje 
pod łubjemi.Tam so na lońšim 61.serbskim 
cyrkwinskim dnju we Wojerecach z modlit- 
wu, kwĕćelom a přednoškom spominaše 
na Wylema Černika a jeho njewšĕdny ži- 
wjenski puć wot chĕžkarskeho hćlca w Sle- 
pom přez krawskeho mištra w Berlinje hač 
k serbskemu fararjej we Wojerecach. T.M.

Za přewostajenje fotow a wšelakich dokumen- 
tow dźakuju so mandźelskej a dźowce fararja 
Cernika, knjeni Elli Tschernik a knjeni Rose- 
marie Schdfer, wobĕ w Tiibingenje.
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ErnstMikela pjećasydomdźesatnik
Dnja 14. meje swjeći Ernst Mi- 
kela w Kumšicach swoje 75. na- 
rodniny. Wo jeho žiwjenju je so 
hižo kjeho sydomdźesaćinam 
w Pomhaj Boh rozprawjało. Dźen- 
sa po pjeć lĕtach płaći přeco hi- 
šće, štož je so tehdy wo nim pi- 
sało. Znajemyjeho jako mĕrne- 
ho a wobhladniweho čłowjeka.
Jeho serbske korjenje leža jemu wosebje 
na wutrobje. Lĕdma hdy wćn na žanych 
serbskich kemšach pobrachuje. Njetrjeba 
drje žaneho dalšeho dopokaza jeho swĕry 
k cyrkwi, hdyž mćžemy wo nim pisać: Won 
bĕ 40 lĕt sobustaw Poršiskeho cyrkwin- 
skeho předstejićerstwa a je dźensa senior 
pozawnoweho chćra, kotremuž nĕhdźe 
wot lĕta 1960 přisłuša. Pozawna drje bĕ

jeho instrument wot započatka 
sem. Na instrumentowym kofru 
je widźeć, zo ma hižo wjele lĕt za 
sobu. Dźensa nawjeduje jeho 
dźowka Claudia, naša kantorka, 
Poršiski chćr. Přichodny syn 
Matthias Wićaz duje na tubje.

Mikelec swojba wobsedźi kubło 
nĕhdźe wot lĕta 1810. Tykowane 

domske je nĕtko wobnowjene a pycha cyłeje 
wsy. Do wudwjernow je zadypana lĕtoličba 
1753. Ernst Mikela je ćežke dźĕło w ra- 
tarstwje hižo jako šulski holczeznał. 1945 
bĕ dwanaće lĕt stary. Nan dyrbješe 1944 
do wojakow a so 1945 nĕhdźe w Šleskej 
zhubi. Nĕtk steješe tu sam z maćerju. Sotra 
Christa bĕ hakle sydom lĕt stara. Hrćdźe 
bĕchu, kaž tehdy wšudźe w našej končinje,

wurubjene. Burja, kiž wobsedźachu wjac hač 
10 hektarow, mĕjachu jara wysoke dyrbi- 
zny wotedawać a płaćachu jako wulkobu- 
rja. 1960 dyrbješe do prodrustwa zastupić. 
Do jeho hrodźow a chlĕwow přińdźe dru- 
stwowy skćt. Tak možeše wulki dźĕl dźĕła 
doma na swojskim dworje wobstarać.

1964 woženi so Ernst Mikela z Eriku 
Schmidtec z Noweje Bĕłeje Hory. Z man- 
dźelstwa wuńdźechu tři dźowki. Dźowka 
Claudia ze swojbu bydli doma w podlan- 
skim twarjenju. Mikelec mandźelskaj ma- 
taj dźewjeć wnučkow w starobje 5 do 19 
lĕt. WnučkJonatan jeze swojimi 14 lĕtami 
hižo mały solist na trompeće. Bur na wu- 
mĕnku njeje ženje bjez zabĕry. Zahroda, 
kokoše a lĕs njejsu winowatosć, ale skerje 
wjesele, tež w starobje hišće wužitny być. 
Bćh dał našemu jubilarej hišće mocy, tole 
wobstarać kaž dotal, a zapłać jemu jeho 
swĕru k cyrkwi a serbstwu. Kurt Latka

Z prĕnich lĕtserbskeje wosady swj. Michała wBudyšinje
W  stawizniskich pojednanjach so často 
mało dźiwa na zličbowanske zapiski. Tak 
je to tež we wozjewjenjach wo historiji 
Michałskeje wosady w Budyšinje, kaž 
w swjedźenskimaj spisomaj z lĕta 1819 a 
1919 a w cyrkwinskimaj galerijomaj lĕtow 
1840 a 1904. Specielnišej temje wĕnowaše 
so Herbert Biehle w swojim spisu „Musik- 
geschichte von Bautzen". Přepytuje tam 
mjez druhim tež cyrkwinsku hudźbnu prak- 
su w Michałskej wosadźe, wosebje na za- 
kładźe zdźeržanych zličbowanskich kniž- 
kow. Přiwšĕm poda nĕkotre njekorektno- 
sće. Tak mjenuje jako prĕnjeho znateho 
předspĕwarja/kantora bura z Duboho. 
W  zličbowanskich knižkach pak naspom- 
njeja so hižo dnja 21. decembra 1619 wu- 
dawki we wysokosći 4 krošow „spĕwarjej 
k hodom w serbskej cyrkwi". Hakle kćnc 
januara a potom dale koždy mĕsac hač do 
julija dosta wony burz Duboho mĕsačnje 
12 krošow mzdy za kantorstwo, potajkim 
4 kroše na njedźelu. Dnja 1. awgusta 
samsneho lĕta wupłaća sojemu poslednje 
4 kroše z přispomnjenjom „serbskemu spĕ- 
warjej, na kotrehožso burja hćrša, zo ničo 
njerozumja, hdyž spĕwa". Zličbowanske 
lĕto Michałskeje wosady traješe w tutym 
času wot konca oktobra hač do samsneho 
datuma noweho lĕta. Přichodny předspĕ- 
war/kantor płaći so hakle wot 1. januara 
1621 hač do 25. oktobra samsneho lĕta, a 
to po połdra tolerju cyłkownje. Je  to nĕtko 
wotročk z Bćrka. Samsny wotročk dosta 
k nowemu lĕtu 1622 dalšich 10 krošow a 
6 pjenježkow. Swjatki lĕta 1622 pak jewi 
so dalši spĕwar, nĕtko burz Wuric, kotryž 
dćsta 12 krošow zapłaćenja. Na lĕto 
1622/23 namaka so jenož wudawk za 
ćĕslu we wysokosći 8 krošow za 
porjedźenje ławki předspĕwarja. Hakle 
přichodne lĕto namaka so zaso wjetše 
přispomnjenje, kotrež nam situaciju wo

nĕšto wuswĕtli (podam citat w trćšku 
porjedźenym prawopisu):
„Anno 1624 ist mit Rat und Gutachten des 
Herrn Regierenden Burgermeisters ... einem 
Bauer von Auritz zugesagt worden, wochent- 
lich zu geben 4 Groschen, daft er in der Kirche 
dem Volk singen hat, vom 1. Januar 1624 bis 
au f den 25. Oktober instehenden Jahres 43 
Wochen gesungen, tut am Gelde so ich im ge- 
ben 7 Taler 4 Groschen. “

Zličbowanki za lĕto 1624/25 dźensa 
faluja, hačrunjež Biehle hišće z nich cituje. 
Za to njeznaje won po zdaću zličbowanki 
1628/29. Wot lĕta 1626 hač do 1629 dć- 
sta spĕwar potom lĕtnje 8 toleri a 16 kro- 
šow. Dalše zličbowanske knihi hač do lĕta 
1636 pobrachuja.

Zlĕta 1626 poda so tež mjeno serbskeho 
předspĕwarja/kantora: W  zličbowanskim 
lĕće 1626/27 je to „Nicol Nede", přichodne 
lĕto „Nicol Mehre", potom „Nicol Mein" a 
skončnje „Nicol Mehne" - stajnje z Wuric. 
Při tehdyšim wašnju zapisowanja ze stajnje 
mĕnjacym so prawopisom - druhdy samo 
wjednej sadźe zajednea samsnezapřijeće 
- sym sej wĕsty, zo jedna so stajnje wo 
samsnu wosobu: serbskeho bura Mikławša 
Mjenja zWuric. Što k tomu woprawnja? 
Njedawno dosta so mi připadnje do rukow 
list ze starych aktow mĕsta Budyšina, kotryž 
wuhćdnoćich a kotryž wopokaza so jako 
awtentiski dopokaz. Pismo je z 2. februara 
1623, adresowany na byrgermištra a rad- 
nych knjezow mĕsta Budyšina. Skoro 400 
lĕt po spisanju wozjewju nĕtko na tutym 
mĕstnje prĕni raz tuton zažny dokument ze 
spočatka Michałskeje wosady, zaso ze 
snadnymi korekturami:
„Wohl Ehrenfeste, hochgelahrte, Hoch undt 
Woblweise, Insbesonders Grojlgiinstige Gebie- 
tende Herr,
weil Ich aufbegehr etlicher guter Leute in der 
wendischen Kirchen zu singen, so viel mir Gott

verliehen, mich habe bestellen lassen, und ich 
auch dasselbe gerne und mit willen tu. Weil 
aber das gemeine Sprichwort lautet, Niemandt 
wachtdes Hfeiligen] Grales umsonst, auch Eine 
Henne scharret nicht gerne umsonst. Wie wohl 
ich dessen nicht grofi achte, weil ich aber a u f 
dem meinigen kein Holz habe, mein Haufl 
damit auszuhalten, um solches alles mit Gelde 
erkaufen mufi, als gelang es an die Herrn 
sdmtlich und sonderlich mein in untertdnigen 
Gehorsam, ganz demutiges Bitten; Sie wollen 
mich was Ihr guter Wille und Wohlgefallen sei, 
mit einem, oder zwei Stdmmen, verehren und 
aushelfen, weil jetzt und guter Weg sei, wollt 
ich mirs selber abholen. Dafiir wollt ich mich 
gegen meinen Herrn hinwieder in allem un- 
tertdnigen Gehorsam dankbar erzeigen, und 
weiter in meinem Dienst fleissig sein, /in] 
trdstlicher Zuversicht, meine Herm werden 
sich gegen mir giinstig erzeigen und mich kei- 
ner Fehlbitte tun lassen. Solches will ich um 
meine Herrn hinwiederum in Allen Gehorsam 
willig verdienen.
Datum am Tage S. Pauli Bekehrung dies 1623. 
Jahrs. Der Herrn sdmtlich untertdniger und 
gehorsamer Nicol Menho zu Auritz“

Mikławš Mjeń prosy potajkim radu mĕ- 
sta za swoju słužbu jako předspĕwar/kan- 
tor w serbskej cyrkwi wo podpĕru, najprje- 
dy jonu z drjewom, z dwĕmaj zdonkomaj, za 
tepjenje. Na to slĕduje, kaž horjeka podate, 
rozsud z přichodneho, z lĕta 1624, jemu tajku 
słužbu tydźensce ze štyrjomi krošemi, lĕtnje 
potajkim 8 tolerjemi a 16 krošemi narunać. 
Njeje prawdźepodobne, zo so wšelacy bu- 
rja z Wuric, kaž w zličbowankach zapisane, 
do tuteje słužby dźĕla, ale jedna so stajnje 
wo samsneho, kotryž po zdaću hižo ze 
spočatka lĕta 1622 pospochi zastojnstwo 
předspĕwarja/kantora wukonješe, a to 
k spokojnosći kemšerjow a na dobro serb- 
skeje wosady.

M erko  Š o łta
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K 65. posmjertnym narodninam Radomĕra Wićaza
Pśed nĕnto skćro tśiźasća lĕtami, pć lĕśoj- 
skich prozninach 1978, som se pć študań- 
skem casu w Barlinju pćdał do Drježdźan, 
aby tam w Centrje za slĕźenje a techniku 
kombinata Robotron nastupił swćjo prĕd- 
ne źĕło w slĕźarskej kupce za informacisko- 
logiske systemy. Dowjadli su mĕ do nic 
pśewjelikeje śpy, w kćtarejž su sejźeli juž 
styrjo wote mnjo dosć starše muske. Za 
źurjami w rožku jo było rowno hyšći dosć 
ruma za mojo pisańske blido. Jaden z tych 
styrjoch jo mĕ, kaž druge kolegi teke, dał 
ruku a nĕco groniłako witanje, ale serbski!
Tak som se wopćznał z Radomĕrom Wića- 
zom. Wćn bĕšo juž pjerwjej kolegow pśigć- 
tował na to, až pśiźo hyšći jaden Serb. Za 
pśiduce tśi lĕtajo pon tak wćstało, ažsmej 
z Radomĕrom tež na źĕłowem mĕstnje ser- 
bowałej a žednje njejo se nichten dla togo 
pogoršył. To pak tež žednogo zmysła njeby 
mĕło, ga jo mĕł naš „Wić", kak su jogo tam 
wołali, swćje zasady a jadna z nich jo za- 
wĕsće była, swćjo serbojstwo nic chowaś 
w domacnej śpicce, ale gjarźe pokazaś a 
tež wšykne z tym zwĕzane a nanejmjenjej 
formalnje garantowane pšawa pominaś.
Na pśikład jo mĕł juž tencas swćjo mĕ 
amtski pśemĕnjone z nimskeje do serbskeje 
formy, což pla njogo dla „ĕ" a „ć" w nim- 
skej bĕrokratiji njejo było pśecej bźez pro- 
blemow.

Prĕdne mjasece smej z Radomĕrom sa- 
mo gromaźe bydliłej w skromnej śpicce 
robotronskego źĕłaśerskego doma. Zgćnił 
som, až pćchada z Lubochowa, gćrjej rosł 
jo bźez nana, tak jo jogo mama musała 
pśewześ rolu maśerje a nana wžywnosći, 
kaž jo to sam wopisował. Jogo bratš jo 
žywy w Barlinju, jogo sotša jo wucabnica 
w Radworju. Studowałjo fyziku w Lipsku a 
tam tež žedne lĕta źĕłał, pjerwjej až jo 
krotko pśede mnu zachopił pla Robotrona.
Myslim pak, až se žednje njejsmej dosć 
rozgranjałej wo fyzice, jogo zajm jo był 
koncentrowany na Serbow a serbsku rĕc, 
ale rowno tak na druge, wosebnje słowjań- 
ske rĕcy. Jadna z Radomĕrowych zasadow 
jo teke była, nic njegćtowaś jano połojc- 
nje, pćwjerchnje, ale hyś do końca, do 
dna. Tak se z pćlšćinu, rušćinu a češćinu 
njejo jano pśipodla zabĕrał, ale jo te rĕcy 
pšawje wumĕł. Ako jo pśijĕła raz mćja 
znata z Krakowa, som jĕkotał nĕkaki „sło- 
wjański esperanto", wćn pak jo se bĕžnje 
z njeju rozgranjał. Te swćje talenty njejo 
chował, za rusku delegaciju na woglĕźe 
pla Robotrona jo se jawił ako pśełožowař.
W  tom casu smej z Radomĕrom raz sobu 
jĕłej ze Serbskim busom do Kerkonošow.
Tam jo była na grjebjenju na česko-pćlskej 
granicy „sćažka pśijaśelstwa", pć kćtarejž 
su pak smĕli chćjźiś jano Čechi a Pćlaki, 
my pśijaśele z NDR pak nic. Weto smej se 
pćrałej, tu sćažku woglĕdat, teke togodla, 
dokulaž bĕšo tam dla industrijowego wu-

R ado m ĕr W ić a z  (2 3 .5 .1 9 4 3 -6 .6 .1 9 9 7 )
Foto: priwatne

njerĕšenja pćwĕtša wegetacija skćro do- 
społnje znicona, same wćtemrĕte bomy 
ako grozny pomnik cłowjekowego znjewu- 
žywanja pśirody. Nĕnto pak jo tam stojał 
wćjak, aby źĕlił pšawych pśijaśelow wot 
njepšawych. Radomĕr jo jogo juž wćtna- 
zdala nagranjała se pćn chylku rozgranjał 
z nim, tak až jo nama pćn jano kiwnuł 
dalej hyś. Pćtakem, Radomĕrowy jĕderny 
głos pla jogo češčiny njejo pśeraźił 
žednego akcenta.

Ale naslĕdk do Drježdźan! Co stej takej 
młodej nježenjeńca chopiłej we wćlnem 
casu? Smej šłej na woglĕdy? No, chćjźiłej 
smej na zarĕdowanja ewangelskeje štu- 
dańskeje wosady, wĕsće dla duchneje pć- 
trjeby, ale teke młodych źowćow dla. Na 
kuždy pad jo był Radomĕr zwĕrny a 
aktiwny cłonk swojeje ewangelskeje cerk- 
wje, pśedewšym což nastupa jeje serbske 
źĕło. W  Serbach za njogo pak granice 
wĕry njejsu wažne byli. Zgćniłej smej, až 
zmĕjo Stanij Nawka SJ eksercicije w 
Drježdźanach za młoźeńcow w serbskej 
rĕcy. Tšochu som cytał pla Ignacija 
z Loyole, aby wĕ- 
źeł, co na naju 
tam caka. Na ini- 
ciatiwu Radomĕ- 
ra smej se pśizja- 
wiłej a šłej. Weto 
pćn wogeń pjakła 
pod nogoma njej- 
smej pšawje cu- 
łej, kaž bĕch cy- 
tał, ale wopćzna- 
łej smej se z nĕko- 
tarymi aspekta- 
mi katolskeje wĕ- 
ry a z dłymokeju 
pćbćžnosću patra 
Nawki. W  tom 
casu jo se Rado- 
mĕr teke dał na 
putnikowanje do 
Cz^stochowy a 
jo se wrośił połny 
dožywjenjow jo-

mu tak lubego „słowjańskego ducha".
W  Drježdźanach z Radomĕrom wĕsće 

njejsmej byłej jadnučkej Serba, pytałej 
smej styki z drugimi. Tak jo nastała kupka 
młodych Serbow, kenž su teke w nimskej 
wokolinje źaržali na to serbske. Pšawi- 
dłownjesmysezmakali na „Serbske blido", 
se wobźĕlowali na serbskich zarĕdowa- 
njach, gromaźe swĕśili narodniny kaž tež 
swajźby, pćdali smy se teke na wulĕt do 
Dolneje Łužyce. Ale mćj cas w sakskej 
stolicyjo se chylał ku kćńcoju a naše drogi 
su šli roztyla. Tak mćgu Radomĕrowe dalš- 
ne žywjeńske stacije pćdawaś jano na- 
krotko.

Wĕsty cas jo wćn pćtom teke bydlił 
a źĕłał w Českej. Lĕta 1984 su wujšli knigły 
„Moler Ludvfk Kuba a Łužica" wjogo gor- 
noserbskem pśełožku. Awtorku, Vladimfru 
Lebedovu-Zmeškalovu, jo wćn derje znał. 
W  Drježdźanach jo był pć robotronskem 
casu tež pśistajony na Techniskej uniwer- 
siśe. Mjazy drugim jo był sobuźĕłaśeř pla 
fachoweju słownikowu za chemiju a 
„Werkstofftechnik". Radomĕr jo se teke 
bejnje angažował pla Zelenych, 1994 jo 
był na jich lisćinje za wćlby za sakski sejm.

W  Budyšynje jo sebje wutworiłswćjźbu. 
Ze žonu Hanu, serbskeju mćlarku a 
awtorku, stej mĕłej syna Jakuba a źowku 
Luciju. A w Budyšynje jo teke pytał za 
źĕłom na serbskem pćlu, ale podermo.

Zazdaśim su jogo pćzdźej wenkowne a 
nutśikowne problemy chopili tłocyś do 
takeje mĕry, až jo pśišło do kriznego žy- 
wjeńskego połoženja. Njewĕmy, co by 
Radomĕrźinsa ako rentnař zachopił. Bog 
Knĕzjo rozsuźił, jogo dosć pjerwjej ksebje 
braś, zwĕrnego Serba a kśesćijana, jogo se 
spominamy ze źĕkownosću a cesćow- 
nosću.

M a to  N o w ak

N a M ichałskem  k jarchob je  w  Budyšynje jo  Radom ĕr W ićaz nam a- 
k a ł swoj slĕdny w otpocynk. Foto: T. Malinkowa
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Powĕsće

Nutrnosć k zbĕhance Łazowskeje cyrkwje  
z fa ra r jo m  M a tth ia s o m  G n iic h te lo m  a 
tw arskej inžen jerku  Terezu Bejm akow ej

Łaz. Ze zbĕhanku woswjećichu srjedu, 2. apry- 
la, zakončenje wobnowjenja třĕchi Łazowskeje 
cyrkwje. Nutrnosć na łubi Božeho domu mĕješe 
farar Matthias Gnuchtel z Delnjeho Wujĕzda. 
GiinterWjenkz Drĕwcow, kižjewe Łazowskej 
wosadźe za twarstwo zamołwity, zaklepny 
hromadie zfararjom wulki hozdi do noweje 
hrjady. Twarska inženjerka Tereza Bejmakowa 
z Budyšina rozprawješe wo štyrilĕtnym plano- 
wanju a pytanju za spĕchowanskimi srĕdkami. 
Dokelž bĕchu škody wjetše, hač bĕ wotwidieć, 
iadachu sej diĕła wjac časa a pjenjez hač 
planowane. Po wobnowjenju třĕchi ma so nĕtk 
teifasada Boieho domu wobnowić.

Lubin. Štwortk, 3. apryla, přednošowaštaj dr. 
DorisTeichmannowa a Mĕto Pernak we wopo- 
nowej iurli Lubinskeho hrodu wo nĕhdyšim 
serbskim cyrkwinskim iiwjenju tamnišich kon- 
čin. Na přednošk přeprosyłoj bĕštej dźĕłowy 
kruh Serbow w Lubinje a Šula za delnjoserbsku 
rĕč a kulturu w Choćebuzu.

Bukecy. Na serbskim wosadnym popołdnju 
5. apryla, přednošowaše Trudla Malinkowa wo 
nĕhdyšim Bukečanskim fararju a prĕnim serb- 
skim superintendenće Gustawje Mjerwje skład- 
nostnje jeho lĕtušich 50. posmjertninow. Mno- 
zy z nĕhdže 25 připosłucharjow fararja Mjerwu 
hišće wosobinsce znajachu a moiachu přednošk 
ze swojimi dopomnjenkami wudospołnić.

Smječkecy. Sobotu, 5. apryla, dojĕdiechu sej 
wosadni ze Smječkec, Halštrowa a Protec do 
Wittenberga. Wulĕtnikarjam rozprawješe Jan 
Bart z Pančic-Kukowa mjez druhim wo poća- 
hach Martina Luthera a jeho sobudiĕłaćerjow 
k Serbam.

W aršaw a. Polski ewangelski časopis „Zwia- 
stun Ewangelicki" wozjewi w čisle 7/2008 cyło- 
stronski přinošk wo nowych delnjoserbskich 
spĕwarskich. Rozprawja so wo stawiznach del- 
njoserbskich spĕwarskich, wo nastaću noweho 
wudaća k a ite i wo kemšach 24. februara w Zy- 
lowje, na kotrychi so spĕwarske zjawnosći 
přepodachu. Ilustrowanyje nastawkz dwĕmaj 
stronomaj z nowych spĕwarskich. Awtor při- 
noška je dołholĕtny přećel Serbow Jerzy Krzy- 
szpień z Krakowa.

Dary
W  mĕrcu je so dariło za Pomhaj Boh 50 eurow 
a 30 eurow. Bćh iohnuj daraj a darićelow.

Spominamy
Před 150 lĕtami, 30. meje 1858, zemrĕ pola 
swojeju staršeju w Njezdašecach rektor Wć- 
sporskeje šule Jan  Awgust Šołta. Narodźił bĕ 
so won 4. septembra 1826 w Njezdašecach 
jako syn iiwnosćerja a blidarja Jana Šołty. Nan 
bĕ předsyda w lĕće 1849 załoieneho Serbske- 
ho towarstwa we wsy. Syn wopyta šulu w Ho- 
diiju, 1841-1849 gymnazij w Budyšinje a stu- 
dowaše 1849-1853 teologiju w Lipsku. Po tym 
iiwješe so tři lĕta jako domjacy wučer pola 
młynka w Lutzschenje pola Lipska. 1856 wu- 
zwolichu jeho na wuprozdnjene mĕstno šulske- 
ho rektora w dwurĕčnym mĕstačku Wosporku. 
Lĕdma połdra lĕta skutkowanja bĕjemu tam 
popřate. Ceiko schorjeny wrćći so na wothla- 
danje do staršiskeho domu, h d ie i 31 lĕtny 
zemrĕ, zawostajejo młodu wudowu, wučersku 
dźowku z Lipšćanskich stron, z kotreji bĕ so 
1857 woienił. Pochowany bu na kĕrchowje 
w Hodiiju. Jan  Awgust Šołta bĕ so z młodych 
lĕt kubłał w serbskich towarstwach. Jako gym- 
naziast w Budyšinje bĕ sobustaw a w lĕće 
1848 předsyda serbskeho gymnazialneho to- 
warstwa Societas Slavica Budissinensis. W  tym 
času zastupi 1848 te i do Maćicy Serbskeje. 
Jako student w Lipsku bĕ wot lĕta 1850 čłon 
Łuiiskeho prĕdarskeho towarstwa a nawjedo- 
waše jako subsenior serbski wotdźĕl towar- 
stwa. Nĕkotre nastawki wozjewi w serbskich 
nowinach a časopisach. Hromadie z přećelom 
přełoii a wuda serbske prĕdowanje. Hišće na 
chorołoiu diĕłaše na korekturach serbskeje 
biblije, kotraž so znowa za ćišć přihotowaše. 
Wučer Korla Awgust Fiedler, tehorunja z Nje- 
zdašec pochadiacy, napisa iarowansku baseń 
kjeho smjerći. Swojbni stajichu jemu narowny 
kamjeń ze serbskim napismom: „Twoj zažny 
row, ty najlubši, / my krjepimy ze sylzami; / to 
jene pak nas troštuje, / zo nĕtk su boie nje- 
bjesa / twćj diĕl a twoja hnadna mzda!" T.M.
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Přeprošujemy
01 .05 . Bože spĕće
0 9 .3 0  dw urĕčne kem še w M alešecach 

(sup. M alink , farar N oack)
1 2 .0 0  n u trn o sć  w serbskim  rozhłosu 

(sup. M alink)

04 .05 . Exaudi
10 .00  kemše z Božim  w otkazanjom  w Bu- 

dyšinje w M ichałskej z kem šem i za 
dźĕći (sup. M alink)

07.05. srjeda
14 .0 0  w osadne popołdn je w M inakale 

(sup. M alink)

11.05. swjatkownička
1 2 .0 0  n u trn o sć w serbskim  rozhłosu 

(sup. M alink)
1 8 .0 0  eku m eniska n u trn o sć w Budyšinje 

w M ichałskej
(sup. M alink , farar Sćapan)

12.05. 2. dźeń swjatkow
0 9 .3 0  dw urĕčne kem še z Božim  w otkaza- 

n jom  w Slepom
(farar H uth, sup. M alink)

18.05. swjedźeń swjateje Trojicy
0 8 .3 0  kemše z Božim  w otkazanjom  w Por- 

šicach (sup. M alink)
1 2 .0 0  nu trnosć w serbskim  rozhłosu 

(farar dr. Buliš)
1 4 .0 0  kem še w Njesw ačidle z wosadnym 

pop ołdn jom  (sup. M alink)

27.05. wutora
1 9 .3 0  biblisk i kruh w B udyšin je na Mi- 

chałskej farje

01 .06 . 2. njedźela po swjatej Trojicy
10 .00  kem še w Budyšin je w M ichałskej 

z kem šem i za dźĕći (sup. M alink)
1 2 .0 0  n u trn o sć w serbskim  rozhłosu 

(sup. M alink)
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